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Oświadczenie pisemne w sprawie niedawnych egzekucji nieletnich przez władze Iranu

Parlament Europejski,

– uwzględniając art. 116 Regulaminu,

A. mając na uwadze, że promowanie przez UE i jej państwa członkowskie poszanowania 
praw człowieka powinno być jednym z podstawowych elementów polityki zewnętrznej 
Unii;

B. mając na uwadze, że stan praw człowieka w Iranie w ciągu ostatnich trzech lat 
systematycznie się pogarszał;

C. mając na uwadze, że egzekucja nieletnich jest bezpośrednim pogwałceniem 
zobowiązań Iranu w ramach Międzynarodowego Paktu Praw Obywatelskich i 
Politycznych ONZ oraz Konwencji o Prawach Dziecka ONZ; 

D. mając na uwadze, że irański wymiar sprawiedliwości nie przestrzega swych 
zobowiązań dotyczących w szczególności niewykonywania egzekucji na nieletnich i w 
kilku udokumentowanych przypadkach, starał się ukryć rzeczywisty wiek nieletnich, 
którzy zostali straceni lub preparować uzasadnienia dla kary śmierci;

E. mając na uwadze, że opór stawiany wobec ataków irańskich sił policyjnych, polityczna 
opozycja, orientacja seksualna i przynależność do mniejszości etnicznej - w 
szczególności do etnicznej mniejszości arabskiej - były głównymi czynnikami przy 
wydawaniu wyroków śmierci; 

F. mając na uwadze, że Nazanin jest osobą nieletnią skazaną na karę śmierci za zabicie 
członka irańskich sił policyjnych, który usiłował ją zgwałcić;  

1. wzywa władze Iranu do natychmiastowego uchylenia wyroku kary śmierci, na którą 
skazana została Nazanin oraz do przyznania jest prawa do sprawiedliwego procesu; 
postanawia uwarunkować swoje stosunki z Iranem od zaprzestania praktyki 
wykonywania egzekucji na nieletnich;

2. wzywa Komisję i Radę do pomocy i wsparcia na rzecz poszanowania podstawowych 
praw człowieka i podstawowych swobód, w tym praw młodocianych, kobiet, 
homoseksualistów i mniejszości w Iranie;

3. zobowiązuje swojego Przewodniczącego do przekazania niniejszego oświadczenia 
wraz z nazwiskami sygnatariuszy, Radzie, Komisji i państwom członkowskim.


